
1964 sammanställde Frank O’Hara de dikter han under ett decennium nedtecknat, ofta i hast och 

på språng. Lunchdikter var färdigställd och därmed en av den moderna amerikanska lyrikens allra 

viktigaste och mest inflytelserika diktsamlingar som än idag, 50 år efter dess utgivning, påverkar nya 

amerikanska poeter som ständigt måste förehålla sig till verket. Lunchdikter är lika modern som den 

är en bild av sin tid, där lättjan och glädjen möter samhälleliga problem, manliga kärleksrelationer 

och campa inslag.

Frank O’Hara föddes 1926 och dog allt för tidigt efter en trafikolycka 1966. Han räknas som nyck-

elmedlem i New York-skolans första generation. O’Hara arbetade på MoMa i New York och skrev 

många av dessa dikter på sina lunchraster.

 

I Jonas Bruns översättning utkommer nu Lunchdikter för första gången på svenska med förord av 

John Ashbery och efterord av översättaren.
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Frank O’Hara – Lunchdikter

50 år efter att den först utgavs utkommer nu äntligen Lunchdikter av Frank O’Hara i sin helhet på svenska, 
i översättning av Jonas Brun. Det har blivit tid att på svenska skämmas över sitt århundrande, att minnas 

dagen då Lady dog, ta en kopp kaffe, gå på bio och älska dig så mycket.


